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Dette er en læseprøve


Forhistorie



Uddrag af Bogen om Tidernes Begyndelse:



Der var mørkt.

Ikke en lyd.

Ikke en lysstråle.



I mørket svævede to ånder. De havde svævet i lang tid. Gennem himmelrummet, gennem den mørke evighed. De var brødre. Kil´dao og Ces var deres navne, og de havde været sammen altid. Længere tid end altid.

Der var intet mål med deres rejse. De havde ingen planer ud over at mærke evigheden skylle igennem sig.

Sådan begyndte det hvert fald.



En dag sagtnede Kil´dao farten. Han følte sig rastløs og havde lyst til at gøre noget andet end at glide igennem rummet. Han kunne huske, at de for lang tid siden var kommet forbi et sted, hvor der var stjerner. Et sted, hvor der ikke bare var ingenting. Et sted, hvor der skete noget.

Ces lyttede til hans tanker og nikkede samtykkende. De kunne godt svæve tilbage. De havde jo ingen andre planer.

De svævede i en evighed til, og pludselig dukkede det skrøbelige lys fra tusinde stjerner op i det sorte rum. Kil´dao jublede. Lod sin skyggeagtige krop slå koldbøtter på himmelen. Ces kunne også mærke en sær uro og nysgerrighed, når han kiggede på stjernerne.

Han syntes, at de var smukke.



De to ånder blev enige om, at dette var det perfekte sted at befinde sig. De nød pladsen, og de smukke stjerner. Pludselig begyndte Kil´dao at blive rastløs igen. Der måtte ske noget mere, syntes han. Ces var enig. Han havde oplevet glæden ved skønhed, og nu ville han have mere.

De to ånder lod deres kræfter smelte sammen, og inden længe havde de skabt en lille planet. Der var blomster og træer, men ingen dyr. Ces trak en stjerne tættere på, så den kunne sende varme ned over planeten, og den puffede til den lille runde kugle, så den begyndte at snurre langsomt. På den måde blev det nat og dag.

De to ånder kaldte planeten for Zintra.



Kil´dao var fuldstændig optaget af planeten, og hver eneste minut sad han og betragtede de grønne planter og det smukke vand. Han betragtede, hvordan planterne voksede op og visnede, for at nogle nye kunne vokse op og gøre det samme.

Ces elskede at se sin broder så begejstret, så han foreslog, at de skulle skabe flere planeter, og sådan blev det.

De to ånder skabte en hel verden af planeter, som svævede roligt i det før så tomme himmelrum. Der var fjorten i alt, og når ånderne svævede langt væk og betragtede deres værk, formede det en enorm spiral på himmelen. Derfor kaldte de deres selvskabte verden Spiralen.

De gav også planeterne navne. Der var Zintra, Degin, Tumbatl, Urdon, Steori, Steoro, Yrtil, Ikos, Kvato, Ryr, Ummani, Tvigalt, Samnyr og Tult.

Til sidst skabte de alverdens væsener på planeterne. Væsener, der var levende, ligesom ånderne. Desværre begyndte forholdet mellem de to ånder at knirke. Ces skabte fine og elegante væsener: Elvere, alfer, fugle og fisk, mens Kil´dao fandt det morsomt at skabe væsener, der var outrerede eller for store eller meget meget små. Han skabte iskæmper, gnomer, dværge og varulve med skarpe tænder og klør.

Luften blev kold mellem de to ånder. Kil´daos skabninger hærgede planeterne og ødelagde alt på deres vej. Ces forsøgte at tale fornuft til sin bror, men intet hjalp. Fryd lyste i hans øjne, når en iskæmpe placerede sine enorme fødder i elverfolkenes byer, og han jublede af glæde, når varulvene jagede menneskene gennem de store skove.

Ces blev desperat. Det var ikke det, han ville skabe. Han ville have skønhed og harmoni. Han ville have væsener, der satte pris på de smukke stjerner og den perfekte verden. Sådan, som de havde aftalt fra starten.

Derfor begav Ces sig rundt til hver af planeterne. Med sin enorme kræfter begyndte han at skille væsenerne ad, så de ikke beboede de samme planeter. Så gnomer og alfer ikke skulle slås.

Kil´dao blev rasende over Ces` foretagsomhed, og for at kunne kigge på flere ødelæggelser skabte han på hver en planet en port, som væsenerne frit kunne bevæge sig igennem, så de store og mægtige stadig kunne få afløb for deres lyster.

Ces var fortvivlet. Han kunne slet ikke kende sin bror, og de snakkede ikke længere sammen. Endnu engang begav han sig til Spiralen, og nu lagde han en fortryllelse på portene, så kun udvalgte væsener kunne åbne dem. Væsener, der var født gode, og de blev alle mærket med ar i håndfladerne, så de kunne kendes fra de andre.

Denne gang lod Kil´dao ikke sin vrede gå ud over planeterne, men i stedet vendte han sig mod Ces for at nedkæmpe ham. Han ville være hersker over deres fælles skaberværk. Enehersker, for der var ikke plads til dem begge.



De to ånder kæmpede i mange dage og mange nætter. Kil´dao var uforsonlig, og Ces ville ikke give sig. De hvirvlede rundt i himmelrummet. Rev og flåede i hinanden og brugte alle mulige og umulige ufine metoder for at gøre den anden ondt.



Til sidst gav Ces op. Der var ikke noget at gøre. Han havde mistet sin bror. Kil´dao var en anden, og han var ond. Den eneste måde, Ces kunne overvinde ham på, var at ofre sig selv samtidig.



Så i det stjerneklare rum over Spiralen gjorde Ces det eneste mulige. Han samlede al sin kraft, susede direkte ind i Kil´dao og lod sig eksplodere, så begge ånder blev revet fra hinanden.

Stykker af skygge og ånd hvislede gennem rummet som tusindvis af pile. Det meste opløstes og forsvandt, men tre elementer nåede Kil´dao at redde, inden han kollapsede. Tre elementer, der senere kunne bruges til at vække ham til live igen.



Urkuglen, Den Blå Tåre og Den Røde Stjerne.



De tre elementer dumpede ned i Spiralen. Ramte hver deres planet med en dump lyd og blev derefter glemt af hovedparten af Spiralens indbyggere. De eneste, der var bevidst om det slag, der var blevet udkæmpet i tidernes begyndelse, var Ældsterådet. Ældsterådet, som skulle sørge for ro og harmoni i Spiralen. Ældsterådet, som var Ces´ sidste gave til den verden, han havde skabt.


Kapitel 1

Hønsemøg og dagdrømme



Zintra



Et rødt lys bredte sig ud over området. Alt lå badet i lyset, som i en evig solopgang. Den hvide slette var flad, og jorden blød, dækket af tusindvis af små hvide sandkorn, der lå og puttede sig ind til hinanden. Midt på sletten stod en stol. Det var ikke en almindelig stol. Den var orange og gennemsigtig på samme tid. Som farvet glas. I stolen sad vogteren. Spiralportens vogter. Det var en kvinde. Hun så ud til at være omkring de tredive år. Langt lyst hår svøbte sig ned over hendes skuldre og ryg. Vogteren sad, som var hun i trance, Hendes blå øjne stirrede ud over den hvide slette uden at kigge på noget bestemt. Ingen bevægelse viste, at hun var i live. Kun, hvis man studerede hendes brystkasse helt tæt på, kunne man se den hæve og sænke sig i stille takt med vejrtrækningen. Hendes job var at sidde her på den gennemsigtige, orange stol og sørge for, at kun de rigtige mennesker fik adgang til Zintra. Zintra, hvor Spiralens beskyttere, Ældsterådet, boede.



Zintra



Pludselig dukkede en lille prik op i det fjerne på den hvide slette. Spiralportens vogter havde set den, allerede inden den kom til syne. Prikken blev større og større for til sidst at tage skikkelse af en gammel mand. Hans hvide kåbe flagrede om benene på ham, mens han gik, og langt hvidt skæg og hår dækkede hans brystkasse og ryg. I den ene hånd holdt han en stav, som var højere end hans eget hoved. Den var lavet af en knortet gren, og han støttede sig til den, som var hans ben trætte efter en lang tur.

”Godmorgen, Aurela,” hilste han, da han stod foran kvinden i stolen.

”Godmorgen, Timodes. Er din rejse i Spiralen ovre?”

Den gamle mand nikkede.

”Ja, alt er, som det skal være. Der er fred og ro på kloderne. Portvogterne laver et godt stykke arbejde.”

”Tak.”

Aurela bøjede hovedet i respekt for Timodes. Han var Ældsterådets udsending. Den eneste fra Zintra, der besøgte andre steder i Spiralen. Det var hans skyld, at rådet havde føling med, hvad der skete rundt omkring.

Han kiggede tilbage over den flade slette i det morgenrøde lys.

”Det er en smuk solopgang.”

Aurela smilede.

”Altid.”

Så rettede han sig op og vendte ansigtet mod kvinden.

”Nå, jeg må hellere se at komme tilbage til Zintra, så jeg kan aflægge rapport til Ældsterådet. De er en samling sladdertanter, når jeg har været ude. Alle historierne vil de have. Det kan være en temmelig udmattende affære.”

”Javel, Timodes.”

Aurela rettede sit blik mod Timodes, lod albuerne hvile på stolens armlæn og vendte håndfladerne op mod ham. Et skarpt, hvidt lys strømmede fra hendes øjne og borede sig ind i hans. En lille krusning på hans overlæbe viste, at han kunne mærke lyset og bevidstheden gennemstrømme sig. Et øjeblik efter begyndte to ar, formet som ringe, i Aurelas håndflader at lyse.

Lyset blev kraftigere og mødtes i to stråler i et punkt mellem de to mennesker. Derefter gled det til side og trak luften med, så der blev dannet en ”port”. Aurela blinkede, og det skarpe lys fra hendes øjne forsvandt.

”Porten til Zintra er åben, Herre Timodes. Vær så god at træde ind.”

Timodes takkede og gik langsomt hen mod punktet, hvor lyset fra Aurelas håndflader mødtes og havde trukket luften til side. Langsomt gled han ind i porten, indtil den sidste lok af hans hvide hår var forsvundet. Aurela knyttede hænderne, og porten forsvandt mere pludseligt, end den var opstået. Et øjeblik sad hun med lukkede øjne, men snart rettede hun sig op og begyndte atter at stirre ud over den hvide slette med et tomt udtryk i øjnene.



Yrtil



”Jeg gider ikke!” Kwami kastede arrigt kurven med hønsefoder fra sig på jorden. ”Hvorfor skal jeg høre på det her. Hønsefoder, kyllinger, parringer, æg og fuglelort. Jeg er træt af det! Jeg kan ikke bruge det! Skal ikke bruge det!”

Hun vendte trodsigt ryggen til sin onkel. Han greb hende hårdt i skulderen og tvang hende til at kigge sig i øjnene.

”Jeg bliver ikke yngre, Kwami. Dine forældre har efterladt det bedste hønseopdræt på hele Yrtil, ja, nok i hele Spiralen. Det er dit job at føre det videre.”

Kwami rev sig løs, hendes lange mørke fletning piskede gennem luften.

”Jeg er LIGEGLAD!” skreg hun. ”Jeg skal ikke skrabe hønselort resten af mit liv. Du kan få Dubwe til det. Han elsker de skide fugle!”

Onkel så strengt på hende.

”Du ved det godt. Dubwe er kun ni år. Det er alt for meget ansvar at give ham. Du ...”

Kwami skar ansigt.

”Ja, ja. Jeg er 14 og en stor pige ... men du kan godt glemme det, jeg vil ikke!”

Hun sparkede til kurven, så hønsenes korn fløj i en kæmpe bue ud over hele gårdspladsen, og løb sin vej. Hele vejen rundt om huset, forbi hønsegårdene og ned til hendes hemmelige sted ved åen kunne Kwami høre onkel kalde. Tårerne strømmede hidsigt ned ad kinderne på hende. Hvor var det uretfærdigt! Hun havde aldrig ønsket at passe høns. Det havde altid været meningen, at Dubwe skulle gøre det. Men så døde både far og mor af klasefeber, og onkel var kommet til huset for at passe hende og hendes bror. Det var noget rigtigt møg det hele. Det var slet ikke meningen, at det skulle være sådan.

En lille, grådkvalt stemme afbrød Kwamis selvmedlidenhed.

”Kwami ...?” Det var Dubwe.

”Onkel er sur på mig. Han sagde, at hønsene var det vigtigste, og så sagde jeg, at jeg godt ville fodre dem, og så sagde han, at jeg var for lille, og så sagde jeg, at jeg var stor nok, og så sagde han ikke mere, men kiggede bare på mig, som om jeg var en tosse, og så ...”

Kwami skulle lige til at skælde sin yngre bror ud for at følge efter hende til hendes allermest hemmelige sted. I stedet hev hun fat i ham og knugede ham ind til sig. Både for at trøste ham og sig selv. Hun rokkede frem og tilbage i rolig takt for at få Dubwe til at falde til ro.

”Onkel er ikke rigtig sur, lille fnug. Han er bare ked af det. Ligesom dig ... og mig. Vi savner alle sammen mor og far, ikke?”

Dubwe nikkede og begyndte for alvor at græde. Kwami aede ham over panden.

”Du skal ikke være bekymret, fnug. Jeg skal nok finde på noget, og jeg lover, at du får lov til at have de stinkende fugle for dig selv.”

Dubwe kunne ikke lade være med at smile.

”De stinker ikke!”



Yrtil



Da Kwami senere på dagen kom tilbage til huset, stod onkel i køkkenet og ventede på hende. Han var stadigvæk vred og meget kort for hovedet.

”Smeden venter på sine æg, og Juntivas søn har lige været med en bestilling på en høne.”

Kwami kiggede vredt på ham.

”Dubwe ...”

”Dubwe er i gang med at muge ud i hønsehuset. Kontakten til kunderne er vigtig. Den må du tage dig af.”

Kwami kunne mærke, at det ikke nyttede noget at diskutere. En velkendt følelse af afmagt pressede på i brystkassen. Hun smækkede døren i med et stort brag, da hun forlod huset. Ovre ved hønsegården stod Dubwe og ventede med en flettet kurv foran sig.

”Jeg har samlet æggene, Kwami, men hønen bliver ved at hakke efter mig, så jeg kan ikke få fat på den.”

Kwami kiggede på den stolte fugl, der spankulerede trodsigt rundt i hønsehuset. Den sendte hende et overlegent blik, og hun forestillede sig, hvordan den ville se ud om nogle timer, når den lå og kogte i Juntivas store, tunge suppegryde.

”Kom, så skal jeg vise dig, hvordan du fanger en høne med for højt selvværd.”

Dubwe så undrende ud.

”For højt hvad?”

Kwami smilede.

”Kom!”

De åbnede den lave dør til hønsegården. Kwami måtte bukke sig for at komme ind. Dubwe gik efter hende, tydeligt nervøs for, hvad den arrige høne kunne finde på. Han brød sig ikke så meget om at fange fuglene, han kunne bedst lide dem, når de var levende, og han spiste aldrig deres kød. Det var, som om hønen instinktivt vidste, hvad der skulle ske. I stedet for at flygte stillede den sig med front mod Kwami og Dubwe, bredte vingerne ud og begyndte at skræppe i vilden sky.

”Se,” sagde Kwami til Dubwe og pegede på hønens hals. ”Det gælder om at få fat der. Lige under næbbet, så den ikke kan hakke.”

Hun skubbede Dubwe ind foran sig. Hvis han virkelig ville være hønseopdrætter, måtte han lære det hele. Også at fange fuglene.

”Prøv nu, Dubwe. Få et hurtigt greb om halsen. Du skal ikke tænke, bare gøre det.”

Dubwe rystede over hele kroppen.

”D... d... den v... vil ikke.”

”Den bestemmer ikke. Det gør du! Og Juntiva har bestilt en høne, så det må vi give hende.”

Dubwe rakte hånden ud efter hønen, men alt for langsomt. Den hakkede ham hurtigt i fingrene.

”Av!”

Han trak hånden til sig. Kwami satte sig på hug og kiggede direkte i hans våde øjne. Hun klemte hans skulder hårdt.

”Kom nu! Hvis du vil overtage det her lortested, så bliver du nødt til at gøre det! Den høne skal fanges, og jo hurtigere det sker, des mindre ondt kommer det til at gøre!”

Hun gav ham et lille puf over mod hønen. I et øjeblik så det ud, som om han ville give op, men pludselig røg hans arm gennem luften og greb fat i hønens hals. Den sprællede og skreg, men Dubwe holdt fast.

”Kwami! Jeg har den! Hvad nu?”

Han stod forvirret med hønen i hænderne. Det så så skægt ud, at Kwami begyndte at grine.

”Lad nu være, Kwami. Hvad skal jeg gøre?”

Hun havde svært ved at stoppe latteranfaldet, men tvang sig til det, så hun kunne hjælpe sin lillebror. Hun rakte ham den lille økse, som altid lå i hønsehuset.

”Her! Hak halsen over på den.”

Dubwe rakte den vilde høne med baskende vinger over mod hende.

”Det kan jeg ikke.”

Kwami begyndte at blive sur. Hvordan skulle hun nogensinde slippe for den her hønsegård, hvis den lille lort ikke tog sig sammen og lærte, hvordan man driver et hønseopdræt.

”Tag den nu! Jeg gider ikke mere pjat! Vi kan jo ikke aflevere en sprællende høne til Juntivas vel?”

Dubwe tog tøvende øksen. Han skreg, da den ramte hønens hals. Hønen blev slap i kroppen, og Dubwe slap den forskrækket, så den klaskede ned mod jorden. Han begyndte at græde.

”Den er død.”

Kwami tog hønen op.

”Du klarede det flot, fnug. Du bliver en rigtig fin hønseopdrætter. Du er allerede rigtig god til det.”

Dubwe glemte hurtigt at være ked af det.

”Tror du?”

”Jeg ved det. Du kommer til at gøre det her til det største hønseopdræt i hele Spiralen. Selv på Zintra kommer de til at kende dine fine høns.”

Dubwe smilede over hele ansigtet. Kwami bukkede sig og gik ud af hønsegården.

”Jeg går til smeden og Juntivas. Vi ses, hønsefnug! Jeg er hjemme til aftensmad.”



Yrtil



Smeden boede på samme vej som Kwami og hendes familie, bare lidt længere indad mod byen. Kwami havde fart på. Hun ville et smut forbi Atiea på vej hjem for at høre, om der var spændende nyt fra hendes søn, Uoni, som læste på Akademiet for Portvogtere. Kwami ønskede sig brændende selv at blive portvogter, selvom alle sagde, det var umuligt.

Hun drejede væk fra grusvejen, ind mod smedens hus. Lang tid før hun kunne se ham, hørte hun den metalliske lyd af jern, der slår mod jern. Han stod nede i smedjen.

Varmen slog hende i hovedet, da hun trådte ind ad døren. Der var fyret godt op i essen, store flammer sendte et gult skær ud i rummet. Smeden stod med et stykke rødglødende jern på ambolten og hamrede på det, så gnisterne fløj om armene på ham. Det lignede en hestesko, han var ved at lave.

”Goddag, smed. Jeg kommer med æg fra onkel.”

Smeden holdt inde med arbejdet og tørrede sveden af sin pande med bagsiden af hånden.

”Jamen goddag, Kwami. Det var da dejligt at se dig. Går det godt hos jer?”

Alle spurgte til, hvordan de havde det. Kwami kunne ikke fordrage det, for det var noget, de først var begyndt på, efter at mor og far døde.

”Det går fint. Alle har det godt,” svarede hun kort.

”Det glæder mig.” Smeden lagde jernet, der i mellemtiden var blevet koldt, ind i essen igen. ”Stil æggene ind i køkkenet, så er du rar. Konen er på markedet, så jeg finder lige selv nogle mønter frem.”

Kwami gik rundt om huset og satte kurven fra sig på køkkenbordet. Da hun kom tilbage, stod smeden med en lille lærredspose i hånden.

”Fire sølvmønter og en kobber. Passer det?”

Kwami nikkede og tog den lille pose.

”Hils din onkel, Kwami.”

“Det skal jeg gøre! Hils din kone.”

Smeden smilede og hev med tangen fat i jernet, der nu var rødglødende igen. Kwami fortsatte ad grusvejen mod byen. Juntiva boede lige ved siden af den lille runde plads, hvor folk samledes, når vigtige ting i byen skulle diskuteres.

Hun sad foran sit hus på en lille faldefærdig skammel og røg en ækel brun cerut.

”Halløjsa, lille Kwami! Kommer du med hønen? Det var vel nok dejligt. Pollo kommer hjem i dag, og det må vi hellere fejre.”

Pollo var Juntivas mand. Han arbejdede i bjergene og kom kun hjem en sjælden gang imellem. Der gik rygter i byen om, at han arbejdede så langt væk, fordi han ikke kunne holde sin kone ud. Desuden sagde folk, at man kunne tælle på deres børn, hvor mange gange han havde været hjemme, siden de blev gift. Der var et barn for hvert besøg. De havde fjorten og én til på vej.

”Gider du ikke lægge den ind i gryden? Det er så besværligt at rejse sig.”

Hun klappede sig på den store, gravide mave.

Kwami gik ind i køkkenet. Der var beskidt og fedtet over det hele. Selv gryden var ikke blevet vasket af. Kwami kunne høre Juntiva ude fra skammelen:

”Kan du ikke også lige plukke den? Det ville være en stor hjælp.”

Kwami kunne mærke sine kinder blusse op. Plukke den? Som om hun ikke havde andet at lave! Så huskede hun på sin onkel. Han ville blive tosset, hvis han fik nys om, at hun ikke sørgede ordentligt for kunderne.

Derfor varmede hun vand, skoldede kyllingen og hev møjsommeligt alle fjerene af, mens hun bandede og svovlede for sig selv.

Da hun var færdig, stod solen allerede lavt på himmelen. Det var ikke lang tid, hun kunne bruge hos Atiea, hvis hun skulle nå hjem til spisetid.

”Har du sat den til at koge?”

Juntiva tog et ordentligt hiv på sin cerut og pustede røgen direkte ud i hovedet på Kwami. Uden at sige noget gik hun ind i køkkenet og tændte op under den ulækre gryde.

”Tak, lille skat. Hils familien, og sig til din onkel, at jeg sender en af drengene over med pengene i morgen.”

”Det skal jeg nok.”

Kwami løb ud af byen. Atieas hus lå et godt stykke væk. Hun skulle løbe hurtigt, hvis hun skulle nå at høre bare en enkelt lille historie.


Kapitel 2

Kwamis beslutning



Yrtil



Himmelen glødede rødt i solnedgangen, da Kwami forpustet nåede ud til Atiea, der boede lige ved skovbrynet i et lille træhus med mange roser under de små hvidmalede vinduer. Det var sensommer og køligt, nu hvor solen var ved at gå ned. Kwami ærgrede sig over, at hun ikke havde taget en ekstra skjorte med. Det ville blive koldt at gå hjem.

”Atiea!”

Kwami bankede på den hvide trædør. Hun kunne høre skridt inde fra stuen.

”Atiea. Det er Kwami.”

En gammel dame med hvidt hår åbnede døren og smilede bredt.

”Kwami. Det er dejligt at se dig. Hvordan går det?”

”Det går godt. Har du hørt nyt fra Uoni? Hvordan går det på Akademiet for Portvogtere?”

Atiea smilede.

”Så, min ven. Sæt dig lige ned først, og slap lidt af.”

Atiea bød Kwami indenfor og lod hende sætte sig på en stol ved bordet i køkkenet. Hun hentede en kande saft og hældte et krus op til Kwami.

”Det går fint. Jeg har lige haft bud fra dem i dag. De kommer jo hver måned med hans løn og nyt fra ham.”

Kwami tog en slurk af den varme saft. Det gjorde godt helt ned i hendes kolde tæer. Atiea satte sig.

”Han klarer sig fint. Der er under et år, til han er færdig. Han har skrevet til mig.”

Atiea rakte en lille gul konvolut over til Kwami. Hun åbnede brevet. Det var så dejligt at få lov til at læse Uonis breve. Der stod altid et eller andet spændende fra Akademiet om portvogtere og Ældsterådet.

”Vil du læse det højt for mig, Kwami? Du ved, jeg elsker Uonis breve.”

Kwami rømmede sig og læste:



”Kære Moder.

Jeg skriver til dig her fra mit kammer på Akademiet. Min bofælle, Tind, er allerede faldet i søvn, det har været en hård dag i dag. Vi havde for første gang lektion i bevidsthedsudvidelse, og det er noget, der tærer på kræfterne. Det går ud på, at Ældsterådet ved et bestemt telepatisk kald får vores opmærksomhed og derefter sender beskeder til vores bevidsthed. Dette er en vigtig egenskab, når man er portvogter. Det hjælper os til at vide, om der er nogen, der ikke må lukkes ind på en anden klode, eller om der er andre ting, man skal være opmærksom på. Det er en meget vigtig evne at kunne mestre, men det er overordentlig hårdt at åbne sin bevidsthed på denne måde.

Vi har også haft lektioner i ”portadgang” i dag. Det gik ud på, at lektor Kahuule, som underviser i dette fag, fremskaffede diverse folk og væsener, som vi så skulle holde væk fra en fiktiv port. Tind skulle holde en lille ihærdig gnom væk fra sin port. Hver gang han lige skulle til at aktivere porten, hoppede gnomen frem og trimlede over gulvet mod den. Tind blev så forvirret til sidst, at lektor Kahuule måtte stoppe forsøget.

Jeg selv skulle holde en angrebslysten bjørn væk. Det var ikke så svært, for dyr ved jo ikke rigtigt, hvad en port er, men den nåede at kradse mig en enkelt gang på kinden. Lektor Kahuule syntes, jeg klarede det hele flot, nok mest fordi jeg undgik at blive spist. 

Om et par uger skal jeg på prøve for første gang. Jeg skal følge portvogteren på Tumbatl. Jeg har hørt så meget smukt om Sølvbyen, så det glæder jeg mig til. De ældre elever siger, at det er den bedste port at være på prøve ved, fordi portvogteren dér er så flink. Han plejer at tage eleverne med til Sølvbyen, så man kan se det hele. Jeg håber at få lov til at ride på en af deres enhjørninger, det kunne være helt fantastisk.”



Kwamis tunge snublede over ordene, så spændende lød det. Alle de ting, Uoni oplevede, gik hun selv og drømte om. Hun læste videre:



Jeg håber, alt står vel til i Udraul, og at du har det godt! Hils Kwami mange gange (eller det behøver du vel ikke, da det sandsynligvis er hende, der læser brevet højt for dig. Hej, Kwami!). Hun må gerne snart få portvogter-arrene. Vi mangler nogle seje piger her på Akademiet. I det hele taget mangler der førsteårsstuderende. Bahjin fra Ældsterådet, som bestemmer, hvem der skal have cirklerne, siger, at det bliver sværere og sværere at finde egnede kandidater. Han har vist bare ikke fået øje på dig endnu, Kwami. 

Mange kærlige hilsener, Uoni.

P.s. Jeg er om muligt endnu mere imponeret over portenes magiske egenskaber nu end før. Det viser sig, at man kun kan gå igennem en port fra en portnerbolig, men vogteren kan lade folk dumpe ned hvor som helst på den planet, de ønsker at komme frem til. Det er da fantastisk, ikke?”



Kwami rakte med et suk brevet tilbage til Atiea. Gid Uoni lige kunne fortælle denne Bahjin om hende. Så ville hun tage af sted i morgen.

”Sikke meget spændende han oplever.”

Atiea løftede hovedet mod Kwami.

”Vil du stadig være portvogter?” spurgte hun.

Kwami nikkede ivrigt.

”Det er det eneste, jeg ønsker i hele verden.”

”Kwami. Jeg har fortalt dig, hvor ked af det jeg var, da Uoni fik sine ar, ikke? Pludselig en dag vågnede han op med to cirkelrunde ar i håndfladerne, mærket som portvogter. Jeg vidste, hvad det betød, og det var verdens undergang for mig.”

Kwami afbrød hende. Hun havde hørt historien mange gange.

”Det er ikke det samme for mig. Jeg vil væk fra Udraul. Jeg ønsker at være med til at beskytte Spiralen. Det har jeg villet hele mit liv. Jeg ved, det er meningen. Når jeg vågner om morgenen, kan jeg mærke det klø på en underlig måde i mine håndflader. Det er, som om arrene kæmper for at komme frem, men ikke helt kan.”

Atiea trak opgivende på skuldrene.

”Det er ikke nemt at være portvogter, Kwami. Jeg ville ønske, du kunne falde til ro her i Udraul.”

Kwami vidste, at det aldrig ville ske. Hun følte, at Udraul og hønsene og især onklen var et fængsel for hende. En straf for noget, hun ikke vidste, hun havde gjort galt. Dybt i hende vidste hun, at hendes skæbne lå på Akademiet for Portvogtere. Hun var bestemt til at skulle vogte porte. ”Skulle jeg blive her altid?”

Kwami vidste ikke, om hun skulle græde eller grine.

”Der er jo ingenting her. Kun høns og cerut-rygende damer. Det bedste ved Udraul er dig og Dubwe.”

Atiea smilede.

”I lige måde. Det er nok derfor, jeg ikke vil have, at du også forlader os. I det mindste tager du vel ingen steder endnu. Du har jo ikke modtaget arrene, vel?”

Kwami kiggede i sine håndflader. Det eneste, der var at se, var lidt hård hud af alt arbejdet i hønsegården. Kwami hadede sine hænder. Hvorfor kunne hun ikke bare vågne op en morgen med to cirkler? Så ville hun tage til Degin og Akademiet for Portvogtere med det samme.

”Måske behøver jeg dem ikke.”

Atiea smilede igen. Denne gang lidt overbærende.

”Man kan ikke blive portvogter uden de magiske cirkler.”

”Jeg ved det godt,” mumlede Kwami surt.

Hun tænkte på, hvordan hun i flere år havde lavet sit eget lille morgenritual, før hun åbnede øjnene og kiggede på sine håndflader. Blot for at blive skuffet hver eneste gang.

”Jeg må jo bare håbe på, at ham der Bahjin opdager mig.”

Atiea rejste sig besværet fra stolen.

”Du må hellere se at komme hjem. Du lovede vel at være hjemme til spisetid?”

Kwami fór op. Hun havde helt glemt, at onkel og Dubwe ventede på hende. Solen var forsvundet under træerne, og tusmørket var allerede ved at blive til rigtigt mørke.

”Sørens også! Jeg må løbe. Vi ses, Atiea.”

Kwami var allerede ude af huset. Atiea vinkede i døren.

”Vi ses, min pige. Pas nu på dig selv.”
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Kwami satte sig forfrossen ved spisebordet. Onkel havde lavet mad. Æggekage med kartofler. Det var efterhånden det samme hver dag. Kwami var godt træt af æggekage med kartofler. Onkel så misbilligende på hende, da hun trak stolen ind under sig.

”Det tog lang tid.”

Kwami hældte en lille portion over på sin tallerken.

”Juntiva ville have mig til at lave mad for hende. Hun var besværet på grund af den store mave.”

Han nikkede eftertænksomt.

”Ja, det er jo ved at være lige op over.”

Dubwe skovlede veltilfreds en ordentlig skefuld æggesnask i munden.

”Skal hun føde igen?” spurgte han uden at tygge først.

Ingen af de andre svarede. Dubwe lagde dårligt nok mærke til det. Han var i voksealderen og havde en glubende appetit. ”Du gik ikke forbi Atiea, så?”

Kwamis hjerte sprang et slag over, inden hun svarede. Hun vidste godt, hvor det spørgsmål førte hen.

”Joo ... Hun havde fået post fra Uoni, og jeg har jo lovet at læse for hende.”

Det gik et øjeblik, inden onkel svarede. Det føltes som flere timer. Kwami vidste godt, hvad han ville sige.

”Du tænker vel ikke mere på det der portvogter-halløj?”

Han sendte hende et blik, der tydeligt viste, at hun skulle svare nej. Det ville også have været det letteste, men Kwami valgte ikke det letteste.

”Det er det, jeg vil, onkel. Jeg vil være portvogter. Det har jeg altid villet! Jeg ved, at det er meningen. Jeg kan føle det. Hvordan vil du ellers forklare den underlige kildende fornemmelse i mine hænder? Du så det selv den morgen, hvor jeg havde røde knopper i to cirkler. Hvad var det så tegn på? Jeg får snart arrene!”

Onkel slog en knytnæve i bordet, så tallerknerne klirrede.

”Jeg bliver nødt til at sætte en stopper for det, Kwami. Det kan ikke lade sig gøre! Fra nu af må du ikke se Atiea mere. Du bliver forskruet i hovedet af alle Uonis eventyr. Det er ikke noget for dig. Du skal tage dig af din familie.”

Kwami vidste ikke, hvordan hun skulle reagere. Hun var aldrig blevet forbudt noget før, og timerne, hun tilbragte hos Atiea, var noget af det bedste, hun havde. I lang tid sad hun og så ned i bordet uden at sige noget. Onkel greb hende under hagen og tvang hende til at kigge på sig.

”Hører du, Kwami? Det er slut med at besøge Atiea!”

En tåre pressede sig vej ud af Kwamis ene øjenkrog, selvom hun kæmpede imod. Hun nikkede langsomt.

”Godt!” sagde onkel. ”Så kan vi måske komme i gang med at oplære dig rigtigt til at passe hønsene, når du nu har slået alle de fjollede tanker om portvogtere og eventyr ud af hovedet. Det er din skæbne at overtage hønseopdrættet. Det må du lære at blive glad for. Det er jo ikke nogen dårlig skæbne, Kwami.”

Han begyndte at spise igen. Kwami havde mistet appetitten. Resten af aftenen slæbte sig af sted. Kwami udførte de pligter, hun skulle. Hun vaskede de gamle zinktallerkener op. Hun gjorde rent ved ildstedet og tændte op til natten. Hun lukkede hønsene ind i det lille hus, så ræven ikke kom og åd dem i ly af mørket. Men Kwami var kun fysisk til stede. Hendes tanker hvirvlede rundt i hovedet på hende. Hun var ked af det, vred og skuffet på samme tid. Det eneste lyspunkt i hendes hverdag var pludselig blevet revet væk fra hende. Hun kunne ikke forestille sig, hvordan hun kunne holde ud at muge ud hos hønsene, hvis ikke hun havde besøgene hos Atiea at se frem til. Hun var vred over, at onkel ikke havde forståelse for hendes fremtid. Hun vidste godt, at han gjorde, hvad han syntes, var bedst for hende, men det var det bare ikke! Kwami havde en dyb fornemmelse af, at hun skulle noget andet. Hun vidste med sig selv, at det var meningen, at hun skulle være portvogter. På intet tidspunkt var hun i tvivl om, at hun ville få arrene. Det var bare et spørgsmål om hvornår. Hun var skuffet over, at hun ikke havde to cirkelformede ar i håndfladerne endnu. Hvis bare de dukkede op, så ville der ikke være nogen diskussion! Og hun var sur på mor og far over, at de havde efterladt hende sammen med en uforstående onkel. Mor og far ville have støttet hende, det var hun sikker på.
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Hønsene var besværlige. Hver gang hun fik losset én ind i hønsehuset, baskede to andre forbi hende og fløj ud i gården igen. Kwami løb frem og tilbage. De var slet ikke til at holde styr på. Da hun lukkede lågen efter den sidste høne, var hun godt træt og irriteret.

På vej tilbage til huset tog en idé form i Kwamis hoved. Hun ville ikke acceptere, at det skulle være hendes skæbne at dele sit liv med hundrede forstyrrede høns og en herskesyg onkel. Hun skulle være portvogter, og hvis Ældsterådet ikke fik øje på hende af sig selv, så måtte hun jo tage til Akademiet for Portvogtere og gøre opmærksom på sin eksistens. Kwami smilede ved tanken. Uoni havde selv skrevet, at de havde brug for nye elever ... og især piger. Det kunne jo godt være en fejl, at ham Bahjin ikke havde opdaget hende. Når først Ældsterådet havde mødt hende, var hun sikker på, at de ville lade hende læse på Akademiet. Hun var mere end egnet. Hun vidste alt, hvad der var at vide om at være portvogter. Hun manglede bare at lære, hvordan man styrede evnerne. Åbnede en port, kiggede i en bevidsthed og sådan noget. Kwami blev varm i kroppen ved tanken. Hvor var det nemt. Hvorfor havde hun ikke fundet på det noget før? Hun ville tage til Akademiet for Portvogtere og rette fejlen, at hun ikke havde modtaget arrene. Hun skulle være portvogter og være med til at passe på Spiralen. Måske kom hun til Tumbatl ligesom Uoni. Måske skulle hun snart kæmpe mod nævenyttige gnomer og farlige bjørne. Eller ride på en sølvfarvet enhjørning.
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Hun var i højt humør, da hun atter trådte ind i køkkenet. Pludselig så huset helt anderledes ud. Det var som ved et trylleslag blevet mindre. Det sodede træloft var blevet mørkere, og spisebordet så en anelse mere slidt ud.

Onkel stod ved ildstedet, i færd med at lægge en kævle på bålet.

”Er du færdig?” spurgte han uden at kigge på hende.

”Ja.” Kwami kunne ikke skjule sit gode humør.

”Er der noget galt?”

Denne gang kiggede han op. Kwami gjorde, hvad hun kunne, for at se mut og sur ud.

”Næ.”

”Godt, så må du hellere gå op og sove. Fra nu af er det dig, der laver al morgenarbejdet. Du kan lige så godt lære det.”

Kwami sagde ikke noget, men bestemte sig i samme øjeblik for at stikke af til Degin allerede i nat.

Onkel kiggede undersøgende på hende.

”Stik så op i seng med dig, pigebarn!”

Kwami pustede lyset på bordet ud og kravlede op ad den knirkende stige til hemsen, hvor Dubwe allerede lå og sov.

Da Kwami så sin lillebror, stak det pludselig i brystkassen. Han var den person i hele verden, hun kom til at savne allermest. Hun strøg ham forsigtigt over håret. Hvis bare han havde været lidt ældre, så ville hun have taget ham med. Det trøstede hende lidt, at onkel var så glad for ham. Onkel havde altid været mest streng mod hende. Og Dubwe ville så gerne tage sig af hønsene. Det fik han sikkert lov til, når hun ikke var der mere. Desuden ville hun sende de penge, hun tjente som portvogter, tilbage til ham, så han ikke kom til at mangle noget.

Ilden fra køkkenet lyste nok til, at Kwami kunne finde et stykke papir og noget at skrive med. Hun ville skrive et brev til Dubwe, så han forstod, og så han måske ikke blev så ked af det. Det var også lidt for hendes egen skyld. Det føltes ikke godt at snige sig væk uden at sige farvel til ham.

Da brevet var færdigt, kunne Kwami høre onkel snorke fra sin briks i køkkenet. Hun tog en dyb indånding. Det var blevet tid at gå. Hendes hjerte slog koldbøtter.

Hurtigt pakkede hun en lille bylt med noget tøj og et brød fra køkkenet. Det kunne blive en lang rejse, så det var godt at have lidt proviant med. Inden hun forsigtigt lukkede døren til huset bag sig, stod hun et øjeblik og betragtede det hele. Det var mærkeligt, at hun ikke skulle se det igen i lang tid. Kwami vendte sig og kiggede ud over landskabet, der lå badet i et køligt, sølvfarvet lys fra månen. Så begyndte hun at gå.


Kapitel 3

Frokost i Klurkul
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Kwami skulle ned til byen og gennem skoven til søen for at komme til Yrtils port. Månen skinnede fra en skyfri himmel, så det var heldigvis ikke svært at finde vej. I Udraul lå husene stille og mørke hen. Alle sov. Det var mærkeligt at være her på denne tid af døgnet. Kwami havde aldrig før været væk hjemmefra så sent om natten. På en måde så det uhyggeligt ud med alle de mørke vinduer, hvor man ikke kunne se, hvad der gemte sig bag, men Kwami var ikke bange. Hun var alt for spændt på, hvad de næste dage ville bringe af spændende oplevelser. Hun glædede sig frygteligt til at komme til Degin og Akademiet for Portvogtere.

Da hun trådte ind på den lille plads i byen, opdagede hun et hus, der ikke var helt mørkt. Et svagt lys strømmede ud fra en åben dør. Det var Juntivas hus. Kwami gik ind i skyggen af en husmur. Gad vide, hvorfor de ikke var gået i seng hos Juntiva? Hun stod et øjeblik og betragtede døren. Så kom Juntiva til syne med en tændt cerut i munden og en kop i hånden. Hun gik ud af huset og satte sig på den lille faldefærdige skammel. Kwami blev enig med sig selv om, at det måtte være, fordi Pollo ikke var kommet hjem endnu. Den høne, hun havde sat over om eftermiddagen, måtte være kogt fuldstændigt i smadder nu. Juntiva trak et hullet tæppe op om sig. Det så ikke ud til, at hun ville forlade sin skammel lige foreløbig.

Kwami havde ikke tid til at stå og vente hele natten på, at Pollo kom hjem, så hun bestemte sig for at vende om og gå uden om byen. Det var ganske vist en lang omvej, men hun kunne ikke risikere, at Juntiva fik øje på hende. Det gjaldt om at komme så langt væk fra Udraul som muligt, inden onkel vågnede og opdagede, at hun var stukket af.

En lille smal sti førte bag om Udrauls huse. Månens lys skinnede ikke så uforstyrret her som på den store grusvej og inde i byen. Store, gamle træer skyggede for lyset, så der på nogle tidspunkter var helt mørkt. Kwami måtte føle sig frem for at være sikker på at blive på stien og ikke fare vild.

Pludselig fangede en lav, knurrende lyd Kwamis opmærksomhed. Den kom fra et sted bag hende. Hun stoppede op og kiggede sig langsomt tilbage. En stor hund stod under ti meter fra hende. Den havde sænket hovedet, og hun kunne fornemme dens tænder glimte i det sparsomme lys. Kwami stod helt stille. Hendes hjerte bankede så hurtigt, at det truede med at hoppe ud af brystkassen. Hun havde ikke en chance for at løbe fra hunden. Det havde hun ikke engang haft, hvis det havde været lyst. Den kom langsomt nærmere og knurrede helt nede fra struben. Kwami havde aldrig set den før. Det var ikke en af tamhundene fra byen. Da den var helt henne ved hende, begyndte den at snuse. Der gik ikke lang tid, før den havde fundet frem til brødet, der lå i bylten.

”Er du sulten?” spurgte Kwami med dirrende stemme.

Hun fiskede brødet frem og rev det halvt over. Hendes hånd rystede, da hun rakte det frem mod hunden, der stadig havde børsterne langs hele ryggen rejst.

”Vi bliver nødt til at dele. Jeg skal også have noget mad.”

Hunden snuppede brødet ud af hånden på hende med en hurtig bevægelse. Så forsvandt den ud i mørket.

Kwami stod et øjeblik og lyttede til sit hjerte, der bankede så højt, at hun var bange for, at folk ville vågne af det inde i deres trygge huse. Så puttede hun det halve brød ned i bylten igen og fortsatte sin vandring.
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Der, hvor byen stoppede, begyndte skoven. Den var stor og mørk, og Kwami kendte den ikke så godt. Det var sjældent, at folk fra Udraul vovede sig derind. Man sagde, at det var der, Unken holdt til. Unken var et frygteligt væsen, der spiste alt levende på sin vej. Kwami vidste godt, at historien mest var rettet mod småbørnene, så de ikke løb rundt og for vild, men lige nu, hvor det var mørkt og koldt, og gyset fra mødet med hunden stadig sad i hendes krop, virkede det som en reel mulighed, at skoven gemte på et frygteligt, savlende uhyre.

Et kort øjeblik fik hun lyst til at vende om. Hun kunne sikkert stadig nå at komme hjem, inden onkel og Dubwe vågnede. Så kunne hun gemme brevet væk og pakke sit tøj ud, og ingen ville nogensinde ane, at hun havde været ved at stikke af. Hun slog tanken ud af hovedet, lige så snart hun havde tænkt den. Hun skulle til Akademiet for Portvogtere og oplæres som portvogter. Hun skulle være en af Spiralens beskyttere.

Med fornyet mod begav Kwami sig ind i skovens dunkle mørke. Hun vidste, at hun skulle følge hovedstien og dreje til venstre der, hvor den delte sig. Så ville hun komme til Klurkul, som var en lille bitte landsby i skoven. Ved siden af den lå søen, hvor porten på Yrtil befandt sig.

Selv om det var nat, var der mange lyde i skoven. Mange dyr var vågne, når det var mørkt, og brugte skyggerne til at jage efter mad. Det gjaldt om at være opmærksom. Det gjaldt om ikke at møde en sulten bjørn ... eller Unken for den sags skyld.

Stien snoede sig ud og ind mellem de knortede træer. Det virkede, som om en eller anden havde bestemt sig for at lave den længste og mest besværlige sti gennem skoven i stedet for en lige linie. Men Kwami turde ikke gå væk fra den. Den var det eneste holdepunkt, der var.

Det føltes, som om hun gik og gik uden at komme nogen vegne. Det ene træ var ikke til at skelne fra det andet. Grenene svajede i en blid brise, som fik hele skoven til at virke levende. Kwami forestillede sig, at træerne når som helst kunne koordinere grenenes bevægelser og lange ud efter hende. Fange hende i et net af blade og kviste. Hun gik i et raskt tempo. Ikke fordi hun var bange for, at onkel eller nogle andre fra Udraul ville lede efter hende. Hun var ret sikker på, at de var for bange for skovens væsener, til at de ville komme efter hende. Men hun gik hurtigt, fordi hun selv længtes efter at komme ud i åbent terræn, hvor hun følte sig mere tryg, og hvor hun kunne se stjernerne på himmelen. Hele natten gik, uden at Kwami mødte andet ubehageligt end skovens mørke. Dyrene jagtede deres bytte andre steder, og også Unken søgte efter alt at dømme føde i andre dele af skoven.

Da natten begyndte at blive lysere og give plads for solens første stråler, kom Kwami til det sted, hvor stien delte sig. Den brede hovedsti førte til højre, og en noget smallere sti, der var dækket af blødt mos, førte til venstre. Kwami tog den smalle sti. Hun skulle til Klurkul, til Yrtils port.

Skoven begyndte at ændre udseende. Træerne blev tyndere, og de så ikke så gamle ud. De stod også mere spredt, så Kwami havde et bedre udsyn. Til gengæld var det svært at følge den lille, uanseelige sti. Flere gange var hun usikker på, om den førte den ene eller den anden vej rundt om et træ, fordi den var så utydelig. Det var sjældent, stien blev benyttet, så mange steder var den fuldstændig overgroet af græs og små buske. En snes gange gik Kwami forkert og måtte tilbage til et sted, hvor hun var sikker på, at stien var. Derfra måtte hun så prøve sig frem for at finde ud af, hvor den fortsatte. Da solen begyndte at sende kraftige stråler ned gennem det lysegrønne løvtag, satte Kwami sig udmattet på en væltet træstamme for at spise lidt brød. Det var ikke meningen, at hun ville have spist det hele, men da hun først begyndte at gumle det bløde brød i sig, mærkede hun for alvor, hvor sulten hun var.
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Ved middagstid hørte hun menneskestemmer i det fjerne. Det lød, som om én stod og uddelte ordrer. Da Kwami kom tættere på, kunne hun se femten mandspersoner, der var ved at fælde træer og rydde området. De var grove at se på med rynkede ansigter, og så var de lave, brede og muskuløse. En af dem stod i midten af hele foretagendet og råbte til de andre, hvad de skulle gøre.

”Fæld den! Slæb den derhen! Afgren den!”

Han var den første, der fik øje på Kwami. De andre var optaget af deres arbejde. Han stak to fingre i munden og piftede. Alle stoppede øjeblikkeligt deres arbejde.

Kwami stod nervøst og ventede på, hvad der ville ske.

Den lave, brede mand smilede til hende. Hun rystede i knæene. Det var første gang, hun så folk fra andre steder end Udraul, og hun vidste ikke helt, om de var venlige. Hun valgte at tro, at de var, og gik over mod ham, der havde råbt.

Han rakte en hånd frem mod hende.

”Goddag, min ven.” Henvendt til de andre sagde han: ”Se, gutter, vi har fået en gæst!”

De andre kom luntende hen mod Kwami, alle med fremstrakte hænder. Kwami trykkede hver og én.

”Hvor kommer du fra, hvis man må være så fri at spørge?”

Kwami blev overrasket over den grove mands pæne sprog. Han lignede en, der skulle tale ligesom Juntivas mand Pollo, der altid brugte masser af bandeord og slugte endelserne.

”Jeg er Kwami fra Udraul,” svarede Kwami.

Mændene kiggede på hinanden med overraskede blikke.

”Udraul? Det må jeg nok sige! Det er meget sjældent, vi får besøg derfra. I holder jer ellers for jer selv.”

Kwami nikkede.

”Vi er ikke så glade for skoven ... Unken ... men den kender I vel?”

Alle mændene lo. ”Åh ja, Unken har alle små børn hørt om. Men det er jo bare ammestuehistorier. Dem er der ingen, der tager alvorligt. Den har i hvert fald aldrig generet os.”

Kwami blev rød i kinderne. Det var lidt flovt.

”Og hvor skal dine ben så føre dig hen, Kwami fra Udraul?”

Kwami skulle lige overveje spørgsmålet et øjeblik, inden hun forstod, hvad manden mente.

”Jeg skal til porten og så videre til Degin. Jeg skal ind til Akademiet for Portvogtere.”

Der gik en summen gennem gruppen. Flere begyndte at hviske til hinanden og pege diskret over på Kwami. Manden, der førte ordet, slog hænderne sammen.

”Til Akademiet. Hvor spændende!”

Han klappede igen.

”Du må undskylde, Kwami fra Udraul, hvis jeg er lidt for frimodig, men er det muligt, at vi kunne få lov at se ...” han kiggede ned mod Kwamis hænder ”... kunne vi få lov at se cirklerne?”

Kwami gemte instinktivt hænderne omme bag ryggen. Manden kløede sig med en hurtig bevægelse på øjenbrynet.

”Undskyld. Undskyld. Det var ikke for at være nærgående. Ser du, her i Klurkul bringer det lykke at se cirklerne, og endnu mere, hvis de er helt friske.”

Kwami kunne mærke, at hun begyndte at svede i håndfladerne.

”Men det er slet ikke sådan,” fremstammede hun. ”Jeg er ikke ... ser I ... Det er ikke derfor, jeg skal ...”

Hun blev pludselig bange for, at de skulle blive vrede, når de fandt ud af, at hun ingen ar havde.

Hun rakte hænderne frem.

”Jeg skal bare besøge min bror. Jeg er ikke selv ...”

Der gik et stille suk af skuffelse gennem flokken. Nogle af mændene begyndte at gå tilbage til deres arbejde. Manden, der stod foran Kwami, tog blidt fat i hendes hånd og vendte og drejede den.

”Det er sørme rigtigt. Ingenting der og ingenting her.”

Han smilede, men var tydeligvis skuffet.

”Nå, det er fint nok. Det er bare en god ide at sige sådan noget med det samme, ikke?”

Kwami var forvirret. Normalt introducerede hun sig ikke som ”Kwami, uden cirkler”. Men normalt bevægede hun sig jo heller ikke rundt i skoven ved Klurkul.

Manden gav hendes hænder et venligt klem. Det var egentlig utroligt, så bløde hænder han havde. Han så så grov og hård ud.

”Det skal du ikke tænke mere på, Kwami fra Udraul. Du er velkommen i Klurkul under alle omstændigheder. Vi er altid nysgerrige efter at få nyt fra fremmede steder. Hvis du følger røgen, kommer du ned til byen ...” Han pegede op i luften over træerne. Først nu lagde Kwami mærke til en smal musegrå røgsøjle, der bevægede sig langsomt op mod skyerne.

”... Og i det hus, hvor røgen kommer fra, står min kone og laver mad. Du ser sulten ud. Bare sig, at Ur har sendt dig, så tager min kone sig godt af dig, indtil du skal videre.”

Kwami takkede mange gange. Hun var temmelig sulten. Den lille humpel brød, hun havde spist, var allerede væk fra hendes mavesæk.
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Klurkul var tydeligvis en meget lille by. Kwami gættede på, at der lå cirka 30 af de små stenhuse med strå på taget i cirklen omkring den flade plads. På trods af størrelsen var der et mylder og leben, som Kwami aldrig havde oplevet før.

Det tog hende ikke lang tid at finde huset, hvorfra den lyse røg steg op af skorstenen. Ret hurtigt gik det op for hende, at det var der, alle folk var på vej hen. Kwami sluttede sig til mylderet og trådte indenfor i det største hus i kredsen. Der stod borde og bænke på kryds og tværs i hele rummet. De lave, brede mennesker, der boede i Klurkul, fandt hurtigt deres pladser og satte sig ned. Det hele virkede ret planlagt, så Kwami kunne ikke helt finde ud af, hvor hun skulle gøre af sig selv. Pludselig greb en stærk hånd hende i skulderen.

”Goddag. Hvem er du?”

Kwami skyndte sig at give den lille, tætte dame hånden, mens hun omhyggeligt sørgede for at vise sine håndflader, så der ikke opstod nogle misforståelser.

”Jeg hedder Kwami, og jeg kommer fra Udraul. Ur sagde, at jeg skulle gå herhen og spørge efter hans kone.”

Damen svang en af sine stride rottehaler væk fra øjnene, mens hun smilede.

”Jamen, så er du kommet til den rette. Jeg er Ki, Urs kone.”

Hun tog Kwami i hånden.

”Kom herover og sæt dig. Der er vist et par ledige pladser.”

Ki førte Kwami hen til en bænk, hvor der var cirka ti centimeter, der ikke blev benyttet. De, der allerede sad ned, rykkede sammen, så der blev plads.

”Alle sammen! Det her er Kwami. Hun spiser med i dag.” Ki kiggede på Kwami. ”Hyg dig og velbekomme. De er nok lidt nysgerrige.”

Kwamis numse havde dårligt nok ramt bænken, inden hun blev bombarderet med spørgsmål. Dem, der sad ved hendes bord, ville simpelthen vide alt. Hvor hun var fra, hvor hun skulle hen, hvordan hun var kommet til Klurkul, hvem hun kendte, hvad hun skulle i Degin og så videre.

Kwami svarede høfligt på det hele. Disse små brede mennesker virkede så sympatiske, at hun straks fattede tillid til dem. Det eneste spørgsmål, hun ikke svarede helt sandt på, var hvad hendes ærinde på Akademiet for Portvogtere var. Til det svarede hun, at hun kendte én, der studerede der. Det var jo ikke løgn, så hun fik det ikke dårligt med at vildlede dem. Af en eller anden grund følte hun bare ikke, at det ville være så populært at sige, at hun ville søge optagelse på Akademiet uden at have arrene. Menneskene fra Klurkul gik meget op i de cirkelformede ar.

Mens de sad og snakkede, serverede Ki og nogle piger, som Kwami gættede på, var hendes døtre, mad for dem. Der var alt, hvad hjertet kunne begære: brød, pølse, steg, agurk, tomat, kylling, æg på syv forskellige måder, bønnegrød, æblegrød, jordskokgrød, kartofler, vildt, flere forskellige slags fisk, salat, postej, drikkelse og en masse specialiteter, som Kwami ikke kendte.

”Ja, vi spiser godt her hos Ki,” sagde manden, der sad ved siden af Kwami.

”Men så spiser vi også kun hver tredje dag,” tilføjede ham, der sad overfor.

En af damerne grinede.

”Ja, ellers kan den stakkels kone ikke nå at forberede det hele!”

Hele bordet grinede. Det var åbenbart en indforstået vittighed. Kwami grinede med af ren høflighed.

En af de piger, der serverede, stoppede, da hun kom forbi Kwami.

”Hvor gammel er du?”

Pigen smilede ikke. Hun så mut og sur ud. Kwami undrede sig over, at to så imødekommende og muntre mennesker som Ur og Ki kunne få sådan en modsætning til datter.

”Seksten,” løj hun uden rigtig at vide hvorfor.

”Det ligner du ikke,” sagde pigen tørt.

”Men det er jeg.”

”Du ser ikke gammel nok ud til at vade gennem skoven alene.”

Kwami begyndte at svede i hænderne. Heldigvis kom Ki hen og rev fat i pigen.

”Lad vores gæst være, Bul. De mangler pølse ved bord tolv.”

Pigen forsvandt.

”Tag dig ikke af det,” sagde Ki. ”Jeg hører, at du skal ned til porten. Jeg får en af mine drenge til at følge dig derned efter maden.”
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Et par timer og en propfyldt mave senere gik Kwami sammen med Rud, Kis yngste dreng, gennem et fladt område ned mod søen og porten.

”Har du været igennem før?” spurgte Rud.

”Igennem?”

”Ja, porten! Har du prøvet det?”

Kwami rystede på hovedet.

Drengen gjorde et lille hop.

”Det er helt vildt sjovt. Kilpie lod mig prøve, altså portvogteren. Jeg kom altså ikke helt igennem, men sådan lige ind i porten og tilbage. Det var fuldstændig som at træde vande i mudder med solen i øjnene.”

Kwami syntes ikke, det lød særlig rart.

”Kilpie er smadder sjov. Vi leger tit.”

Kwami undrede sig over, at en portvogter legede.

”Det eneste, man ikke må, er at sidde i hans stol. Ikke engang for sjov.”

Drengen rystede den ene hånd, som om han havde brændt sig.

”Det er nemlig ikke sjov.”

”Hvad sker der så,” spurgte Kwami interesseret.

Drengen lavede en grimasse.

”Jeg ved det ikke ... man må jo ikke prøve!”

Pludselig kom søen til syne mellem de lave buske. Kwami undrede sig over, at hun ikke havde fået øje på den før. Den var kæmpestor.

”Nå ...” sagde Rud. ”Nu gider jeg ikke gå længere. Kilpie bor lige dernede.” Han pegede på en lav bygning af en art. ”Jeg vil hjem. Far har lovet mig, at jeg må hjælpe i skoven her til eftermiddag.”

Han vinkede og satte i løb tilbage mod Klurkul.

Kwami spejdede ned mod bygningen, der lå helt nede ved søbredden. Hendes hjerte begyndte at slå hurtigere, og det var, som om knæene gav efter under hende. For første gang nogensinde skulle hun se en rigtig port. Hun var mægtig spændt og også fyldt med ærefrygt. Portene og portvogterne var dem, der holdt hele Spiralen i harmoni og balance. Det var noget helt specielt.

Hun trak en stor portion luft helt ned i maven for at puste nervøsiteten ud og begav sig så ned mod porten og portvogteren, som hed Kilpie.


Læseprøven er slut, men det er bogen ikke ...

Kan du ikke vente med at læse resten, så skynd dig at købe den fulde version.
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